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B crathe caemaHa TOMBITKA TEOPETUYECKOTO OOOCHOBAHMS
CEMHUOTHYECKOM COCTABJISIONIEH JIAKYH B S3BIKE; TIPEICTABICHO
oTIpeieiCHHs OHATUM: 1) 1akyHaprocms KaKk KOMIUIEKCHOE SIBJICHUE,
KOTOpOe cpabaThIBaeT B MOAYCaX SI3bIKA, PEUM U PEYEBOTO MOBEICHHUS;
2) naxkyHa Kak npo0er, MycToe MEeCTO, KOTOPOMY Yero-TO He XBaTaer,
YTO MOKET OBITh XapaKTEePHBIM JUIsi MUCbMEHHOIO TPOU3BEICHUS.
ABTOpPOM CTaTbd PACCMOTPEHBI OCHOBHBIC KIIACCHI JIAKyH, CpEIu
KOTOpbIX: 1) poodoevle nakyHvi, KOTOPBIE OTPAXKalOT OTCYTCTBUE
oO0IIIero HAaMMEHOBaHMS IS KJlacca MPEMETOB; 2) 8u008ble JaAKYHbl —
OTCYTCTBHE KOHKPETHBIX HaUMEHOBAHHM, HAMMEHOBAHUMN OTAEIIbHBIX
Pa3HOBHUIHOCTEH TPEAMETOB WM SIBICHHUH; 3) GHYMPUA3bIKOBbIE
JIaKyHbl OOHAPYXKWUBAIOTCS BHYTPU TApaJUTM OJHOTO S3bIKa; 4)
MENCHA3LIKOBbIE NAKYHbI BBISBISIIOTCS TPU COTIOCTABJICHUH Pa3HBIX
S3BIKOB: €CJIM B OJHOM W3 HHX HE OKa3bIBACTCS JICKCHYECKOTO
DKBUBAJICHTA JIFOOOW €IWHHUIIBI JPYroro s3bIKa, TO BO3MOYKHO
TOBOPUTh O CYIIECTBOBAHWHM B HEM JIAKyHBI, 5) epammamuyeckue
JIGKYHbL  SBJSIIOTCA ~ PE3yJAbTaTOM  (DOHETHUKO-TIPOCOTUYECKOTO,
MOP(OJIOTUYECKOTO OCIA0JICHHUS WM SPO3UU DJIEMEHTOB, KOTOPHIE
4aCcTO CTAHOBATCA IPUYMHOW YTBEPKJICHUS HOBOW JIEKCUYECKOW,
dboHeTHUECKOW WM TpaMMaThdeckoil popm; 6) gporocemanmuueckue
JIGKYHbl  BO3HUKAIOT B pyclie OOMIES3bIKOBOW  TEHACHIIMU K
dboHeTHUeCKOMY  OJIaro3By4HIO,  HM3BIMAIOTCA W3 PEJIKOTO
yIOTpEOJICHHUS.
KiaroueBbie ¢jI0Ba: CeMHOTHYECKAs] COCTABJISIONIAS, JIAKYHAPHOCTD,
JaKyHa, pPOIOBBIC, BHJOBBIC, BHYTPHUSI3BIKOBBIC, MEKBSI3BIKOBBIC,
rpaMMaTHYeCcKue, JOHOCEMaHTUUYCCKHE JIAKYHBI.
IlocranoBka Bompoca B o0mem Buae. Ha coBpemeHHOM 3Tare
Pa3BUTHS JIMHTBUCTHKH TPOCIICIKUBACTCS HWHTETPAIAS  Pa3IMYHBIX
T'YMaHUTAPHBIX W HAyYHO-TEXHMYCCKUX 3HAHWH, CO3/1aBas HOBBIC
TOPU3OHTHI JIJIT  TIO3HABATENLHON JICSITEILHOCTH 4eloBeka. B
nocJieTHee BpeMsl JIMHTBUCTUYECKHE WCCIAEAOBAaHUS B OCHOBHOM
COCpPEZIOTOYEHBl HAa M3YyYEHUU HKCTPATMHTBUCTHUECKHX (HaKTOPOB,
BIUSIOMUX Ha d()PEKTUBHOCTH OOIIEHUS, TEKCTOBYIO HayKa pacckasa
U T.J. W UIYT OTBET HA BONPOC O TOM, KaK JEKOIUPYIOTCS U
PETPAHCIUPYIOTCS ~ Takue  TIOHSTHS, KaK  3aTEKCTOBOCTD,
UMILTUIUTHOCT, SHUTMATUYHOCTD, KOTOpbIE MIOTIOJTHSIIO
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TEPMHHOJIOTHYECKUN peecTp HOBOM Hayku — akynonozuu [3; 10; 13;
14; 15; 16; 20; 21], HampaBieHHOH, TMpeXae BCEro, Ha
uAeHTUGUKALINIO,  JEeKOJUpoBaHWEe W TpaHchep JaKyH W
0OYyCJIOBJIEHHOH MEepeOpUEHTANEN JIMHTBUCTUKU OT aHallU3a Cyryoo
S3BIKOBBIX SIBJICHUN K ITPOOIeMaM UX aKkTyallu3aluu B TeKCTe (paboThl
B. I'. Kproka, J. Darbelnet, J.-P. Vinay, K. Hale u ap.), B mparmatuke
obmenus (pabotel A. BexOunkoi, C. M. Dpun-Tpumm, C. /.
[Tonosoii, A. FO. Copokuna, . A. CtepHHHAa U JIp.) KaK MEXIY
HOCHUTEJISIMA OJHOTO $I3bIKa, TAK U B MEXKYJIHTYPHOU KOMMYHUKAIIUU
(pa6oter B. B. BopoObera, I'. B. Kommanckoro, C. I'. Tep-
MunacoBoil u Jap.), TO€ Cpeau JAPyruX BOIMPOCOB OCOOEHHO
YyBCTBUTEJIBHBIMU JJI1 JOCTHUKEHUS KOMMYHUKATUBHON PaBHOBECHS
WM KOONEpaluu OCTAlOTCsl HMMEHHO JAKyHbl, a WMEHHO HX
CEMUOTHUYECKAsi COCTABIIIOIIAS.

AHAJIM3  MOCJEIHMX  HMCCJIEA0BAHMM W NMYyOJHKAIUIA.
[Ipeononenue sI3bIKOBOTO Oapbepa HEJJOCTATOYHO JIJIS1 OCYIIECTBICHUS
2h(DEKTUBHON  MEXKKYJIbTYpHOW KOMMYHHMKauuud. HarumoHanbHO-
crenupUuIecKre MEMEHTHI B JJEKCUUECKHUX U JPYTHUX CUCTEMaX si3bIKa
U KYJIbTYpbl B TOCIEIHHUE JIECATWICTHS OBUIM  OMHUCAHBI
HCCIIEIOBATENIMU B Pa3IMYHBIX acnekTax. Cpeau uccieqoBaHUM, B
KOTOPBIX OCYIIECTBISJICS aHalu3 (YHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKOBBIX
€UHUIl B COLUAIBHO-KYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE, CJIEAYET OTMETUTh
pabotel Takux yuenbix, kak JK. II. Bune, X. JlapGenwrne, B.
Hopomesckuii, B. Mypasses, K. Xeitn, FO. Crenanos, 1. Crepnun, I'.
I'aueB n 1p. S3pIK HE CyLIECTBYET BHE COLMAIIBHO YHACIIENOBAHHOU
COBOKYITHOCTHA MPAKTHYECKUX HABBIKOB M HJIEH, XapaKTEepU3YHOIIUX
o0Opa3 >KM3HM 4elloBeKa M Hapoja. B OCHOBE S3BIKOBBIX CTPYKTYD
JeXKAT CTPYKTYpbl COLUMOKYJIbTYpHBbIE. JHanor KydabTyp 4acTo
YCIOXKHSIETCA W3-32 HAJIW4YWs JIaKyH, WA TOHSTUH, KOTOpbIE
SBJISIOTCSL OTCYTCTBYIOIIMMHU B OJHOM SI3bIKE M (PYHKIIMOHUPYIOT B
JIPYTOM.

@opmyJpoBaHHe MHeJell CcTaTbu (IMMOCTAHOBKA 3aaHUA).
[enbro CTaTbU SBIIAETCS TEOPETUYECKOE 000CHOBaHUE
CEMUOTUYECKON COCTaBIISIONIEH JIAKYH M WX OCHOBHBIX THIIOB B
S3bIKE.

N3n0xxenne oCHOBHOrO marepuaJjia. Jlakynonozua onepupyer
TEpMUHOANAPAaTOM, KOTOPBIA COAEPKHUT CBOIO 0a30ByI0 B 0O0UIEM
CMBICJIE U MPOTOTUNHUYHYIO (B MpeaenaX KOTHUTHUBHON JIMHBUCTUKH)
CAUHUIY — <JIAKyHa». JTO €UHHIA UMEET TaKhe XapaKTEPUCTHUKH,
KaK CHCTEMHasi TepecTpoiika, (IyKTallMOHHBIE W3MEHEHUS U
OKKa3MOHAJIbHbBIC JICBUAIUU.

Jlakyna 1oO-pasHOMY HCTOJKOBBIBAETCS B JIEKCHKOTpa(UUECKHUX
MCTOYHUKAX, OJTHAKO JIAKYHA — 3TO BCErAa HyJIeBas YKCTEPUOPU3ALIUSL:
aat. lacuna — mpo6ei, anri. Lacuna (pl. lacunae, lacunas) — an empty
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space in a piece of writing, where something is missing [17, p. 22];
pyc. JakyHa (MH. JaKyHbI) — Ipo0Oel1, MycToe MeCTO, KOTOPOMY 4ero-
TO HE XBaTaeT, YTO MOXET ObITh XapaKTEPHBIM JIsl MUCBMEHHOTO
npousBeaeHus1. CI0BO JaKyHA UMEET JIATHHCKOE MPOUCX0XKaAeHHeE [ 19,
p. 437]. CinoBo lacuna / naxyna 3aperucTpupoBaHO B pa3IMYHBIX
JEKCUKOTpahUIECKUX HCTOYHHKAX, KOTOPHIE OTHOCST YKa3aHHYIO
HOMUHAIHIO, 0a30BYIO0 €AMHUILY KATETOPUH JJAKYHAPHOCTH, K JJATUHO-
IPEYSCKUM 3THMOJIOTHSM: Jat. ldo-lina, rp. AAk-Kos, aHrJI. a cavity, a
gap, a defect, a hole [18, p. 59].

AHTIIMiickuii enuHUIA lacuna npornuia myTh TEPMHHOJIOTH3AIIHH,
T.€. IPOIIECC U3MEHEHUS OT KOHKPETHOTO 3HAYCHHS K a0OCTPaAKTHOMY.
CeMaHTHUECKOE HAIOJHEHUE JIAKYHBI MPO3PAvyHO OTPaKaeT MEepexoj
lake (cavity, gap, hole, empty place) < lacuna (lack of something),
U3MEHSIONUX CEMaHTHYECKUH BEKTOpP «OTCYTCTBUE (HOPMBD» Ha
BEKTOpP «CEeMaHTHuyecKass IMycToTa». JlanmmadTHBIM mI1apM ciaoBa
JaKyHa COXPAHWJICS B CeMaxX «sIMa», «HEKYJIbTUBUpYEMas 3eMIIsD»,
«IyCTOE MECTO», «IyXay, «yriyonenue». Monudukanus ciaoBa
JaKyHa HallJla MECTO B HAyyHOM KapTHMHE MHpa, TJe TEPMHUH
o0o3HavaeT oTcyTcTBuUe, HegocTaTok, HUUTO.

B  MeXbsA3bIKOBOM KOMMYHUKAIIMU JIAKYHBl PACIO3HAIOTCS B
MPOIIECCE CpPaBHEHUS JCHOTATOB, UX HAUMEHOBAaHUM — TaKkXe Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE MEKbSI3bIKOBOTO U BHYTPHUSA3BIKOBOI'O BEKTOPOB.
B nepeBonoBeneHUM OTCYTCTBHE OJHOCJIOBHOTO SKBHUBAJICHTa Ha
(doHe Apyroro sA3bIKa OOBIYHO HA3bIBAIOT JIAKYHOU.

TpaaIuLIMOHHO JIaKYHApHOCMb PACCMATPUBAETCS KAaK CBOWCTBO
A3bIKOBOW CUCTEMBIL: JIEKCUUECKAsl, 2PAMMAMUYECKAsl, CEMAHMUYECKasL
aaxyrHapuucms [5, c. 5]. Ha ypoBHE SI3bIKOBOM CHCTEMBI CyOKaTETrOpHs
JaKyHApHOCTU B TMpeJenax CynepopAMHATHON KaTerOpUHU OTCYTCTBUS
OKa3bIBaeTCs B T€HEpallud HOBBIX (OpM U 0003HAUEHA OTMUPAHUEM /
u3bdATHEeM / ymopoiieHueM (opm u mnpadopm Ha BCEX YPOBHIX
S3BIKOBOM CHCTeMBI: MopdeM, CHUHTakceM, Tpadem, JekceM U
nparMarem [2, c. 6].

Kak rosopur II. C. IIuxToBHMKOBa, .JaKyHapHOCMb —
KOMILUIEKCHOE SIBJICHUE, KOTOpPOE cpadaThIBaeT B MOJIyCax s3bIKa, peUr
Y peueBoro noseaeHus [7].

S3BIK — 9TO CJIOXKHAs 3HAKOBas CHUCTEMa, O9TO HE TOJIBKO
MaTepuajibHas CHUCTeMa 3HAKOB, HO M CJIOKHAsi CUCTEMa OTHOIICHUI
MEXIy S3BIKOBBIM 3HAaKOM Kak ¢opMoi u o00o03HauaeMon ee
CYIIHOCTBIO Kak coaepxkanus [9, c. 21]. [IpuunHbl BO3ZHUKHOBEHHS
JAaKyH — HECOBIAJEHUE HE TOJIBKO JIEKCUKO-TPAMMATHYECKOTO
oOpMIICHUSI PEUYEBBIX CHCTEM, HO W CEMaHTHYECKHMX OOBEMOB
KOPPEIUPYIOIIHNX SI3bIKOB.

B s13bIke cyliecTByeT OmnpeeeHHasi COBOKYIHOCTD JIEKCHUECKUX
JakyH («mycThiX Kietok» (tepmuH  A. B. bBbIKOBOif), 4TO
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CBUCTEIHCTBYET 00 YHHKAIBHOCTH SI3BIKOBOM KAapTHUHBI MHpA, MPH
CO3/IaHUM KOTOPOH B sI3BIKE HApSIy C JIEKCEMaMU, YCTOWYUBHIMH
HOMHMHAIIUSM  BO3HHUKAIOT  BHYTPHUS3BIKOBBIE  JaKyHbl.  Ha
JMHTBUCTUYECKOM YPOBHE JIAKyHBI 0003HA4YalOTCs TrpaduueckH,
IpOIMycKaMH, OOOPBAaHHOCTHIO MPEAJIOKEHUS WIH JICKCUICCKUMHU
HOMHHAIIASM TIPH PETPAHCIAIUN JIAKYHAPHOTO COCTOSIHUS SIBJICHUSI.
Cpenn JaKyH BBIICIAIOTCS CIEAYIONIUE THIIBL: npeoMemHble W
abcmpaxmusie,  pooogvle W BUO0Bble,  HOMUHAMUBHbIE W
CIUIUCTIUYECKUE, MENHCLAZLIKOBble U GHYMPUSIbIKOBbIE AOCOTIOMHbLE
U OMHOCUMeNbHblEe, cPaMMamuyecKue, 1eKkcuiecKkue, ceManmuiecxue,
nouamutinele u np. [11, c. 99-105]. VYka3zaHHble THUIIBI JIAKYH
COCTaBIISIIOT OCHOBY THIIOJIOTHH MEXBSI3BIKOBOW W BHYTPHUSI3BIKOBOM
JaKyHApHOCTH,  KOTOpas  W3ydaeTcsi B pyclie  TeOopui
KOHIIENITYaTH3aIlii B KaTeropusanuu [6, c. 7].

K mapagurmMaTudeckod JaKyHApHOCTH OTHOCHM: JIGKCHKO-
CTHJIMCTUICCKHM aHaKoIy, (bOoHETHUYECKYIO PEAYKIINIO,
ab0peBHaNMIO, KOHTAMHUHAIIMIO, MEXbBSI3bIKOBYIO U  SI3IKOBYIO
JaKyHAPHOCTh, CHHTAKCHUYECKH-TIPAarMaTHICCKUI DJUINIIC, YCCUYCHUE
IrpaMMaTHYCCKOW (POPMBI, JTCKCUYECKHE CPAICHHS, JaKyHbl HOBBIX U
JaKyHBI 3a0BITHIX CJIOB, JICKCUYECKYIO JaKyHapHOCTb,
IrpaMMaTHYECCKYIO JJAKYHAPHOCTh, (DOHETHUECKYIO JTAKyHAPHOCTb.

[To mapagurMaTHYecKuM IMpH3HAKaM JIAKyHBI MOXKHO CPaBHUBATh
C BEKTOPHBIMH BCJIIMYMHAMHM, ITOCKOJIbKY OHHM XapaKTepHU3YIOTCS
IPEKIC BCEr0 HANPABJIICHHOCTBIO OT OJHOTO S3bIKA K JIPYTrOMY.
[TprunHOM ATOTO SBJICHUS MOXXHO Ha3BaTh TO, YTO OJUH S3BIK JIaeT
BO3MOXXHOCTh HE BBICKA3bIBAaTh PA3HUIBI MEXIY ONPEICICHHBIMU
MOHSTHSMH, TOTJIa KaK JIpyTasi 3aCTaBJIsET TOBOPSAIIETO 00sI3aTECIIEHO
OTpa3uTh 3Ty pazHully [1, c. 84]. Takue JaKkyHbI OAPA3ACIAIOTCS Ha:
pooosvie (MMeeT 00IIee CIOBO) U 6Ud06ble (HE MMEET YaCTHYHOTO
HauMeHoBaHuA) [8, c. 46]. Hanmpumep, B pycCKOM sI3bIKE HET OOIIETro
HAUMCHOBAHUS JUISL mecms W mewju, CeeKpad W CBeKposu TI0
CPaBHCHHIO C aHIJIMHCKUM si3bikoM — mother-in-low, father-in-low
(pomoBble JaKyHBI IS PYCCKOTO si3bika). Wmu, HaobopoT, B
AHTJIMICKOM SI3bIKE HE pPa3jiMyacTCs 3HAYCHHS MEKIY 6uuiHell |
yepewnet (aHri. Cherry), szemmsnuxkou W K1yOHukou (AHTIL
strawberry), cunum v conyovim (auri. blue), oxcenumocs u evixooums
samyxc (auri. to marry), meime u cmupams (anria. to wash) u ap.
Wrak, 3T0 puMep BUIOBBIX JIAKYH IS aHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Hanuuue nekCHYecKUX JIaKyH B SI3BIKOBOW CHCTEME SIBJISIOTCS
OPUCHTHpAMH, YKa3bIBAIONIME HA YHUKAJIHLHOCTh KapTHHBI MHpa.
Pacrio3HaTh YHUKAQIBLHOCTH JIMHTBOKYJIBTYPEM H  CIEIU(DUICCKUX
JAaKyHApHBIX 3HAKOB ITOMOTAeT BXOXKICHUS B KOHIENT, KOTOPOE
NPUHATO HWHTEPIPETUPOBATh KaK  JICKOAUPOBAHUE  «YCIOBHOH
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MEHTAJbHOW €JIMHUIIbI, HANpaBIEHHON HAa KOMIUIEKCHOE H3Yy4YeHUE
A3bIKa, CO3HAHUS U KyJIbTYpbD» (cM. paboTsl ['. H. CibliikuHa).

[To muennro B. U. Kapacuka u I'. I'. CnbllikuHa, CylIecTBYeT
MHOKECTBO CPEJCTB aNeUIsuu K JII0OOMYy JIMHTBOKYJIbTYPHOMY
koHuenty (cm. padory B. W. Kapacuka, I'. I'. Capiikuna). K onnomy
U TOMY € KOHIENTY BO3MOXHO 00pamaThCsl 3a MOMOIIBIO SI3BIKOBBIX
CIMHUIl Pa3HBIX YPOBHEU: Jiexcem, @hpazeonocuzmos, c80O0O0HLIX
cnogocouemanuti, npeonoxceruu. (OTCYTCTBUE JIEKCEMBI, KOTOpas
MOXET OBITh BBIJICJICHA UJIU MyTEM CPaBHEHHS HECKOJIBKUX SI3bIKOBBIX
cucteM (OTKPBITHE MEXbI3BIKOBBIX JIAKYH) WM HNPUCTAIBHBIM
aHAJTM30M OJHOM SI3BIKOBOM CHUCTEMBI (MECTO BHYTPHUS3BIKOBBIX
JaKyH) TaKXe SIBJISETCA BXOJOM B KOHUENT WM KOHIIENTHI, KOTOPHIE
00pa3yloT CMBICIIOBOM KapKac TeMaTHU4ecKou chepbl B KapTUHE MUPA.

JluHaMu4YecKkue MPOIECChl CBSA3aHbl MEXKIY COOOM U OXBATHIBAIOT
BCE YPOBHM S3bIKOBOWM CHCTeMbl. B cioBe, Kak €JIUHUIIbI
JIEKCHYECKOTO0  YPOBHH, (pokycupyroTcs  BC€  U3MEHEHUS:
dboHeTueckue, MOpPQPOJIOTHIECKUE, TPAMMATUYECKHE U CMBICIOBBIC,
MO3BOJIAIOIIME TOBOPUTH O €ro pa3BUTUU. Tpuaga 5>BOJIOLUU,
pPa3BUTHS U COBEPILICHCTBOBAHMS S3bIKA 3aTPArvBaeT JIEKCUYECKYIO
NOJICUCTEMY $3bIKa, KaK HauOOJee MOJBUKHYIO U HEMOCPEIACTBEHHO
pearupyrouryro Ha Bce U3BMEHEHUs], IPOUCXOIIIME B OOILIECTBE.

Yepe3 OUHAMUYHBIA XapakTep S3bIKOBOM CTAaOWJIBHOCTH B HEH
BCErJla MPOCIEKUBAIOTCS OMNpPEACIICHHbIE Cciabble 3BEHbs (Tak
Ha3bIBAEMBIE (WIAKYHBI», «IIYCThI€ KJIETKW»), KOTOpPbIE MOTYT OBITh
peanu3oBaHbl Ha TpaMMaTHYeCKOM YypoBHe. ['pamMmaruueckue
U3MEHEHHUS! 00YCIIOBJICHBI Pa3BUTHEM SI3BIKOBBIX CHUCTEM, B KOTOPBIX
U3BATHS TPAMMATHYECKUX  «aTaBU3MOB»  (OPMHUPYET  JIaKyHbI
BOCTIPHUSITHS, TOJDKHBI OBITh PEKOHCTPYHMpOBaHbI (Hamp., apX. thee).
CymiecTBoBaHUE JIAKYH MOXET OBITh CBSI3aHO C HEHCIOJIb30BAHHEM
OTpe/IeNICHHOW TIpaMMaTH4ecKol (OpMbI Yepe3 €€ yCTapenocTh,
sBpummzanmio (Hampumep, Shall mensiercs wa will). Hekortopsie
JaKyHU30BAHHbIE TpPaMMAaTHYECKHE (OPMBbI CYIIECTBYIOT TOJBKO B
ONpPEJEICHHOM $3bIKE, HAlpUMEpP, HAJIUYME HYJEBOrO apTHKIS B
AHTJIMICKOM SI3bIKE U T. 1.

Ha  rpamMmarvueckoM  ypOBHE  COINOCTaBJISATBCA  MOTYT
IPYIIHUPOBKK CJIOB TIO YaCTSIM PEUM, IOCKOJBKY pa3HbIe S3bIKH
XapaKTepU3yrTCd HEOJAUMHAKOBBIMM TMOTCHIUAMHU TI0 YacTEPEUHOU
kareropuzanuu mupa [4, c. 300]. Hanmpumep, B aHIJIMIICKOM SI3bIKE
OJIHa U Ta ke (hopMa BBICTYIIACT Pa3HBIMHU YacTsIMH peun: Knife «Hox»
U «pe3aTh HOXKOM», Water «Boga» W «IOJMBaTh», play «urpa» u
«UrpaThy, clean «uucThIily U «IUCTUTH, yOUPATh» U MHOTHE APYTHE.

Tak, B mapagurme «poj CyIeCTBUTEIBHBIX ISl 0003HAUYCHUS JIHI
M0  JOJDKHOCTH,  CIEHUAIbHOCTH, 3BaHUEM HE «KO BCEM
CYILIECTBUTENBHBIX BO3MOXXHO MOAOOpaTh NapajjiesibHble (OPMBI
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MY>KCKOTO W JKEHCKOIO poja: pyC. MIp, a080OKam, HOMAPUyc,
NPOKYPOp, Xupype, cmomamosno2 He UMeoT (GopM KEHCKOTO poja; a
00 apmucme 6anema BO3MOXXHO CKa3aTb TOJBKO O JKEHCKOTO MoJjia —
banepuna, TOTJAa Kak MYXckas ¢opma «OajmepyH» SBIACTCS
IIYTJIMBBIM M MPEHEOPEeKUTENbHbBIM. B aHrIuiickoM  s3bIKe
CYIIECTBYET JKEHCKOE Ha3BaHWE 3Toil mpodeccuu: anri. Ballerine u
My)Kckue Ha3Banus: anri. dancer, ballet dancer, choreographer.
OTCcyTCcTBHE B pYCCKOM S3BIKE€ CTUJIMCTHYECKH HEUTPAIbHOTO
COOTBETCTBHS MPUBOAMUT K KOMIIEHCAIIMU JIAKYHBI 3B()EMHU3MOM WIIH
U3BATHEM CEMAaHTUYECKON COCTABJISIOIIEH «0aleT»: BMECTO apmucm
banema ynoTpeOsieTcst xopeozpagh, manyosuux.

PonoBble 1 BUOBBIE (10 MApaIUTMATHUYECKOW XapaKTEPUCTUKE,
MIOJIOKEHUIO B SI3bIKOBOW Tapaaurme). Podoesile aKyHvl OTPa)KaroT
OTCYTCTBHE OOILIEr0 HAUMEHOBAHUS NI KJlacca MPEIMETOB, 6U006bIE
—  OTCYTCTBHE KOHKPETHBIX HAaWMEHOBAaHUN, HAUMEHOBAHUU
OTIEJIbHBIX Pa3HOBUJHOCTEH TMpEeAMETOB WU  sBieHud [17].
Hanpumep, B pycckOoM S3bIK€ HET OOIEro HAUMEHOBAaHUS IS
0003Ha4YeHUs1 HEOOBIION MOJIOCTU WU YIIIyOJIEHUS; HAallPUMEp, OJTHO
U3 MPOCTPAHCTB KOMIAKTHOTO CJI0S KOCTH, B KOTOPOM pacIojaratoTcs
KOCTHBIC KJICTKH, a B aHTJIMUCKOM SI3BIKE €CTh: aHri1. lacuna, MHOX.
lacunae. B pycckom si3bike HeT auddepeHIUPOBaHHBIX OTHOCIOBHBIC
00O3HaYeHUH JI1 MOJYaHUA — O3TO BHUJOBBIE JIAKYHBI IS
aHrauiickoro s3eika (anri. silence, hush, mum, dumbness, whist).

Buympusa3zvikoevie nakynvt 0OHapyXKUBAIOTCSI BHYTPU MapajurMm
OHOTO  sA3bIKa. MedrcbAa3blKo6ble NAKYHbL  BBIABILIIOTCS — IIPU
COMOCTABJIGHUM PAa3HBIX S3bIKOB: €CIM B OJHOM U3 HHUX HE
OKa3bIBaeTCs JIEKCUUECKOTO SKBHBAJICHTA JHOOOW €IUHUIBI JIPYroro
A3bIKa, TO BO3MOKHO FOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUU B HEM JIAKYHBI [ 12,
c. 208].

JlakyHsl 0003HAYEHBI BHYTPHUS3BIKOBBIMU U BHEIIHESI3bIKOBHIMU
napamMeTpaMu mponuioro u Oynmymiero. Kaxawlii ypoBeHBb Si3bIKa
(poneTHueckuil, IEKCUUECKUI, TPAMMAaTHYECKHUH, (pa3eooruuecKui,
TEKCTOBBII) UMEET CBOIO MapaJurMy JaKyHapHOCTH, crienu(uuecKoe,
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOE  OBITUS W AHTPOINOLEHTPUYECKOE
HaIpaBJICHUE.

Jlakynapueie QeHoMeHbl 3a(UKCUPOBAHBI B S3bIKE, pEYU U
KOTHUIMU.  SI3bIKOBbIE  JIaKyHBI, WJIH  CJIOBOOOpA30BATEIbHbIE
JIEKCUYECKHE JTaAKyHbI SIBISIOTCS MOMUBUPOBAHLIMU — OHA BO3HUKAIOT
u3-3a OTCYTCTBHUSI TIPEIMETa WM SIBJICHUS B JIMHTBOKYJIBTYpE
(Harmpumep, pyc. bopw — anra. borsh), uwemomueuposannvie —
OpeaIMeT WM SBJICHUS CYIIECTBYET B JIMHTBOKYJIBTYPE, OJHAKO
ocTaeTcs HeBepOanu3oBaHHBIMK (HampuMmep, anri. aficionados — pyec.
Apvle CMOPOHHUKU KOppUObl) U TOTEHIMAIBHBIMU (HAapUMep, aHTIL.
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go — @ (goer)) — cocTaBIIAIOT OOJIBIIYIO YacTh JIAKYHHKOHA JFOOOTO
JUHTBOKYJBTYpHOTO coobmectBa [17].

S3bIK — 3TO MOJBMXKHAS CHCTEMa, HaXOJSAIIascsi B YCIOBUAX
pa3BUTHS. DKBUBAJICHT JIEKCUUECKOU €IMHUIIBI MOXKET OBITh HailIeH B
S3bIKE TIEPEBOJIa, YKA3bIBACT HA JIAKYHY MOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpbI
naHHoM HomuHANuH. OTCYTCTBHE CaMOTrO TOHATHS HOMHHAIIMHA B
A3bIKE MEPEBOJIa YKA3bIBAECT HA JIAKYHY MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpHI U
TIIyOMHHOW CTPYKTYpbl (0€33KBUBAJICHTHAsE HOMHUHAIIAS) U BEIET K
3aMMCTBOBAHUI0O HOMHHAIIMM W TIOHATHS (TpaHCIUTEpamus U
OMMUCAHUE TTOHSTHS).

Kareropusi J1aKkyHapHOCTHM 3aHMMAET JEWCTBYIOIIEE MECTO B
JEPUBAIMOHHBIX TPOILECCaX M TMOMOJHIET PsAJl aKTyalu3upPOBAHHBIX,
MPEACTaBIIsAsl Pa3BUTHE S3BIKOBOM CHUCTeMBI. JIakyHapHOCTH B
S3BIKOBBIX CHUCTEMaxX — 3TO JIATEHTHAs JIE€pUBallUs, MPOHU3BIBAIOIIAS
MOP(OJIOTHIO, TPAMMATHKY, CHHTAKCHUC, JIEKCUKOJIOTHIO, CEMAHTUKY U
JEHUCTBYET MO MPUHIMIY OKKa3WOHAIBHOTO COKpAIeHUE, 3aMEIICHUS
dopm u T. m. JlakyHBl — 3TO aCUMMETPUYHBIA U PU30MATHUYECKHI
BEKTOpP Pa3BUTHUSA S3bIKA, PE3YJIbTAT aJanTaI[iH S3bIKOBBIX CHCTEM.

JlakyHbl MOp(EMHOTO YpPOBHSI MOTYT OBITh pPEaaIu30BaHbl MyTEM
penykuuu. s ycedeHuss Kak MOPQPOHOJOTMYECKOrO SBJICHUS
XapaKTEPHBbI ONPEEICHHbIE OCOOEHHOCTH. DJIHU3yBaThl MOTYT UMETh
oT/eJIbHbIe (DOHEMBI: TIPU YCEUEHUN OJIHOM WJIM HECKOJIbKUX (POHEM B
KOHIIE OCHOBBI CJIOBa BO BpeMsi (popMo- U ciaoBooOpaszoBaHus [3, c.
32]. Tlo cpaBHEHHIO ¢ YEpPEIOBAHMEM YCEUCHHUE SIBISICTCS HE TaKUM
pETYISPHBIM, OHO OXBAThIBAE€T MEHbIIIEE KOJUYECTBO JiekceM. O THaKO
€My TaKXe CBOWCTBEHHBI 3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHUS,
YCTaHOBUTH KOTOPBIE MIPU3BAHBI MOP()OHOIOTHUECKUE HCCIICTIOBAHUS.
VYceuenue kak siBlieHHE MOPGHOJIOTHYECKOTO M (HOHOTAKTUYECKOTO
XapakTepa Ha YpPOBHE CIIOBOOOpPA30OBaHMSI HUMEET MECTO IMpHU
oOpasoBanun Oe3adukcHOTrO peBepcuBHOro THma (aHri. enthuase <
enthusiasm; compete < competition, pyc. cunv < cunuil, 2ony6p <
eonyoour. Cam 1mpolecc yceueHHs: O0OYCIIOBJIEH U30BITOYHOM
CTPYKTYpOH MOTHUBHUPYIOUIEH OCHOBBI, 0€3 YCEUECHHS KOTOpOil
HEBO3MOYKEH JIepUBAIIMOHHBIN TIPOLIECC.

I'pammamuueckue nakynwt SBISIOTCS PE3YJIbTATOM (POHETHKO-
MPOCOJIUYECKOTO0, MOP(OJOTUUECKOTO OCHTa0JeHUsT WIA 3PO3UH
AJIEMEHTOB, KOTOpBbIE YacTO CTAHOBATCS NPUYMHON YTBEPKIACHUS
HOBOM JIEKCHUECKOM, (POHETHYECKON MM rpamMaTudeckoit ¢popm [17].

QDonocemanmuyeckue  JAKyHbl ~ BO3HUKAIOT B pycle
OOIIESI3BIKOBOM ~ TEHACHIMH K (OHETHYECKOMY  OJaro3By4wio,
U3BIMAIOTCST U3 PEOKOro  ymoTpeOsjeHus. 3HAYCHHUS  TaKKe
pPEAYyLUPYIOTCS, BO3HUKAIOT TE3aypyCHblE JIaKyHBL. Pemykius
ABIIAETCS MEXbS3bIKOBOU XapaKTEPUCTUKOU KYJIbTYPHO-
CTHWJIMCTUYECKOW WJIU JAUAJIEKTHOW M30BITOUHOCTH. JleTckoe BelaHue
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JaeT TPUMEPhl JIaKyH TMPOIICHUS: PYC. OVOUlbHUK < 2VOUlbHUK.

HapOI[HaH 9THUMOJIOTHUA — 9TO BTOPHUYHAA MOTHBHPOBAHHOCTD.
JIekcuueckue CAWHUIBI HMCIOT TCHACHIHWIO K IICPCOCMBICICHUIO.
CI0oBOM3MEHEHUE — CHCTEMHBIN Imponcecce, HpOI/ICXOIH/IBHII/Iﬁ u

MPOUCXOJIUT BO BCEX COIMOCTABIISIEMBIX sI3bIKaX. B si3bIkax BO3HUKAIOT
JaKyHbl HOBOOOpAa30BaHMU M apXaWyHbIX pPEIUKTOB, KOTOpbIE
MOCTENEHHO ucue3aroT [17].

Jlakynol  ¢onemuueckux 0yonemos: anri. Helsinki < ¢wun.
Helsingin, pyc. I'ervcunxu < pun. Helsingin u pyc. Xervcunxu < Gum.
Helsingin  — pe3ynbTar BapuMaTHBHOCTH JKHBOH peun. B
JEKCUKOTpaUYeCKUX HCTOUYHMKAX MOTYT (PUKCHUpOBAThCS  JBE
CAVHUIIBI, TIOKE MEHEE MPUMEHSEMbIE H3bIMAIOTCA. AKTyaJbHOE
pyccKoe TpaBOMHCaHUE HOPMHUPYET JiBa BapuaHTa HANUCAHUSA U
IPOU3HOLIEHW B  HMMEHaX  WMHOA3BIYHOIO  ITPOUCXOKICHHUS:
ATUMOJIOTHYECKHUI J COIVIACHO YCTOSIBLIEICS TPAAULIUHA POU3HOCUTCS
KaK 2, OJHAKO COXpaHEHHWE ( B NPOU3HOLIEHUU HE SBISIETCSH
HapylieHueM opdosnuueckoi HOpMbl. To €CTh BCE paBHO BEPHOM
ABJIIETCSl TIPOU3HOIIEHUe: pyc. [ danck u Xoauvck, Ipennanous u
Xpennanous, I'ubpanmap n Xubpanmap; I'apubansou n Xapubanwou,
I'eme u Xeme. BO3MOXHO MPEANONOKNUTH, YTO MO3KE OJUH BAPUAHT
Oyner peayuupoBaH. biaromaps pasBUTHIO JKMBOM pedd H
CYLIECTBOBAHMIO  HECKOJIbKMX  JCHCTBYIOUIMX  HAlMOHAIbHBIX
BApUAHTOB MPOU3HOILLIEHUS HEKOTOPbIEC MyTEIIECTBEHHUKH U3 Poccuun
BBIOMparoT Xenvcunku, a apyrue — I envcunku.

Ha cuHTakcu4eckoM ypOBHE JIAKYHBI MBITAIOTCS UMILTUIIUPOBATH
npo0enibl MEX]ly CIIOBaMU W 3aMEHY HYJEBbIX JeHoTaToB. Ilepsbie,
CUHTAaKCUYECKHE TMPOMYCKH, O0O0JIeTYAlOT MPOU3HOIICHUE OJOKOB,
BTOpbIC, CEMAaHTUYECKUE, WUMIUTUIUPYIOT CHJICHIHMAIBbHBIN 3(h]EexT,
HEBEpPOATbHBIA aKT KOMMYHUKATUBHOTO MOJTYAHUS.

@DeHOMEH JIaKyHAapHOCTH, YTO JIEUCTBYET B S3BIKE W PEYH,
SBJISIETCS 3HAaKOM (hOPMUPOBAHMSI CIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKAa U €r0
nonojgHeHus.  JlakyHapHOCTh ~ ABISIETCST  HOBOM  TMOHATUHHOU
KAaTeropuen, NEeMCTBEHHOM B JUWAXpOHUM M CUHXpOHMM. Kareropus
JaKyHApHOCTH MMEET CBOM CYOKaTE€ropud M TEPMHUHBI: KaTEropus
orcyrctBusg (HUYTO), kareropust 3araiodHocTd (HEU3BECTHO),
HeObITHE (HECYILIECTBOBAHKE), HEMTO3HAHNUE (CEMAaHTUYECKUI HOJIb).

AKTyanbHO OJHOM M3 HACYUIHBIX NPOOJEM COBPEMEHHOMN
JMHTBUCTUKU SIBJSIETCS TIPOOJIeMa pa3BUTHUSL S3BIKOBOW CHCTEMBI, €€
CUMMETPUYHBIX W aCHMMETPUYHBIX TMPOSBICHUHN, OMpeeIcHHEe
aTOMOp(HBIX ¥  M30MOP(GHBIX XAPAKTEPUCTUK COTOCTABIIIEMBIX
A3bIKOB. JIakyHapHOCTH cpadaThIBaeT BO BCEX €AMHMIIAX SA3BIKA: ITO —
OYKBBI, CJIOBa, CJIOBOCOYETAHUS (cuHTaKCcHUYeCKHE U
¢dpaszeonoruueckue), BbICKAa3bIBaHUS, TEKCThL. JlakyHapHOCTH — 3TO
BO3MOXHOCTh (OPMUPOBATH B S3bIKE M pPEYM MOTEHUUAIBHO
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BO3MOXKHBIE JIATEHTHBIE 3JEMEHTHI. beccrnopHo, Mpo3padyHbIM CBS3b
JaKyHapHOCTU € pa3ButueM peud. s mpobiieMbl JTaKyHApPHOCTH
NPUHIIMITHATBHO BaKHBIMU BOIMPOCAMU SIBISIIOTCS TOSIBICHUE HOBBIX
JaKyH ¥ UX JBUXKYIIUX CHUIL.

Kak BbIBOA, MOXEM yTBepXkAaTh, UTO JAKYHAPHOCMb —
KOMILJIEKCHOE SBJICHHE, KOTOPOE CpadaThIBAET B MOAYCaX sI3bIKa, pEUU
U PEUYEBOrO IMOBEIAEHUS, a JIaKyHa — 3TO MpoOes, IMyCTOE MECTO,
KOTOPOMY YE€ro-TO HE XBATAaE€T, YTO MOYKET OBITh XapaKTEPHBIM JJIs
NUCbMEHHOIO  IMPOMU3BENICHHUS. Cpean  OCHOBHBIX  THIIOB,
CYUIECTBYIOIIMX Ha CETONHSAIIHUI JE€Hb JaKyH, ObUTH PAcCMOTPEHBI
CIIEIYIOLIUE: pPO006ble JIAKYHbL OTPAXKAKOT OTCYTCTBHE OOIIEro
HAMMEHOBaHUA I Kjacca TMPEIMETOB; 6u0d08ble JIAKYHbl —
OTCYTCTBHE KOHKPETHBIX HaUMEHOBAHWI, HAUMEHOBAHUMN OTAEIIbHBIX
Pa3HOBUJIHOCTEH IIPEAMETOB WA SIBICHUN; GHYMPUA3ZbIKOGbIE
JIaKyHbl OOHApYXUBAIOTCA BHYTPU MapagurM OJHOTO  A3bIKa,;
MeIHCHA3BIKOBHIE JIAKYHbl BBIBIIOTCS IIPU CONOCTABICHUH Pa3HBIX
A3BIKOB: €CJIM B OJHOM H3 HHMX HE OKa3bIBa€TCS JIEKCUYECKOTO
HKBHUBAJIEHTa JIIOOOM €IMHUIBI JIPYroro si3blka, TO BO3MOXKHO
TOBOPUTh O CYIIECTBOBAHMM B HEM JIAKYHBI; ZpamMmamuyecKue
JIAKYHBl  SBISIOTCS  PE3ylbTaTOM  (DOHETUKO-NIPOCOJUYECKOTO,
MOP(OJIOTUYECKOr0 OCJIA0JECHHUSI WM 3PO3UH 3JIEMEHTOB, KOTOPHIE
YaCTO CTAaHOBATCSA IIPUYMHOW YTBEPKICHHUS HOBOM JIEKCUYECKOU,
dboHeTHUECKON WM TpamMmaTuyecko ¢GopMm; ¢ponocemanmuueckue
JIAKYHBl BO3HUKAIOT B pyclie OOHIES3bIKOBOM TEHIEHUMU K
dboHeTHUecKOMYy  OJIar03By4HMIO,  HM3BIMAIOTCA W3 PEJIKOTO
yIOTpEOJICHHUS.
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The article attempts to provide the theoretical fundamentals for
the semiotic component of lacunae in a language. The definitions of
the following notions have been represented: 1) lacunarity as a
complex phenomenon that works in the modes of language, speech
and speech behaviour; 2) lacuna as a gap, an empty space, which
lacks something, which may be characteristic of a written work. The
author of the article considers the main classes of lacunae, among
which are: 1) generic lacunae, which reflect the absence of a common
name for a class of objects; 2) species lacunae are the absence of
specific names, names of individual types of objects or phenomena; 3)
intralingual lacunae are found within the paradigms of one language;
4) interlanguage lacunae are revealed when comparing different
languages: if one of them does not have the lexical equivalent of any
unit of another language, then it is possible to speak about the
existence of a lacuna in it; 5) grammatical lacunae are the result of
phonetic, prosodic, morphological weakening or erosion of elements,
which often become the cause of the approval of a new lexical,
phonetic or grammatical form; 6) phonosemantic lacunae arise in line
with the general linguistic tendency to phonetic harmoniousness, they
are withdrawn from rare use.
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